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ZOZ
AM PRÍLOH 
PRÍLOHA A –  
 

Metodické usmernenie č. 15/2005-R z 31.10.2005 
ktorým sa vydáva Plán opatrení pre základné a stredné školy a školské 
zariadenia pre prípad pandémie chrípky v Slovenskej republike 

Ministerstvo školstva Slovenskej republiky v súlade s ustanovením § 14 ods. 1 zákona č. 
596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len "zákon"), v súlade s bodom C.13. uznesenia vlády Slovenskej republiky Č. 
857 zo dňa 26. októbra 2005 v nadväznosti na Rámcový plán opatrení pre prípad pandémie 
chrípky v Slovenskej republike, vydáva toto metodické usmernenie:  

Čl. 1  

Úvodné ustanovenia  

Toto metodické usmernenie sa vydáva za účelom predchádzania a zmiernenia 
zdravotných, sociálnych a ekonomických následkov vzniku pandémie chrípky v Slovenskej 
republike.  

Čl. 2 
Pôsobnosť  

Toto metodické usmernenie sa vzťahuje na činnosť  

a) škôl a školských zariadení zaradených v sieti škôl a školských zariadení podľa § 15 
zákona,  

b) zriaďovateľov škôl a školských zariadení podľa písm. a)  

c) orgánov štátnej správy v školstve podľa § 2 ods. 1 zákona.  

Čl. 3 Vymedzenie 

pojmov  

(1) Stupne intenzity šírenia nákazy sú  

a) sporadický výskyt ochorenia, kedy sa jednotlivé prípady ochorenia vyskytujú roztrúsene, 
alebo len ojedinele a medzi jednotlivými ochoreniami nie je známa epidemiologická 
súvislosť,  

b) epidemický výskyt ochorenia, kedy nastáva nahromadenie ochorení vyvolaných v 
pomerne krátkom čase na ohraničenom mieste s rovnakým pôvodcom nákazy,  
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Metodické usmernenie MŠ SR č.15/2005-R  

c) pandemický výskyt ochorenia, kedy prichádza k rozsiahlej epidémii s neurčitým časovým 
a priestorovým ohraničením s postihnutím veľkého množstva ľudí na  

rozsiahlom území,  

d) endemický výskyt ochorenia, kedy prichádza k ochoreniu určitej časti populácie za 

normálnych okolností bežnému,  

e) exotický výskyt ochorenia, kedy prichádza k ochoreniu, ktoré sa na danom území  

nevyskytuje.  

(2) Monitorovanie chrípky je sledovanie chorobnosti na chrípku a rozdelenie ochorení  

v ľudskej populácii.  

(3) Profylaxia je systém opatrení, ktoré majú zabrániť samotnému ochoreniu alebo šíreniu 
chrípkového ochorenia. Jedným z najúčinnejších profylaktických opatrení je očkovanie.  

Čl. 4  
Činnosť' riaditeľa školy alebo riaditeľa školského zariadenia v rámci 

preventívnych opatrení  

(1) Riaditeľ školy alebo riaditeľ' školského zariadenia do 15. novembra 2005 v rozsahu jednej 
vyučovacej hodiny s využitím informácií uvedených v Rámcovom pláne opatrení pre prípad 
pandémie chrípky v Slovenskej republike (Príloha č. 1) zabezpečí vzdelávanie detí  

a žiakov so zameraním na  

a) predchádzanie chrípkovému ochoreniu so zameraním na individuálne správanie a 

správanie sa v kolektíve,  

b) základné symptomatické príznaky chrípkového ochorenia,  

c) liečba chrípky a správanie sa v čase ochorenia.  

(2) Riaditeľ školy alebo riaditeľ školského zariadenia každoročne v období od 15. novembra do 
15. apríla nasledujúceho roka, ak počet neprítomných detí alebo žiakov prekročí 10% z celkového 
počtu žiakov, začne sledovať a vyhodnocovať dôvody neprítomnosti detí a  

žiakov na výchovno-vzdelávacom procese.  

(3) Riaditeľ školy alebo riaditeľ' školského zariadenia na požiadanie poskytne informácie podľa 
odseku 2 zriaďovateľovi' školy alebo školského zariadenia.  

(4) Riaditeľ školy alebo riaditeľ' školského zariadenia v období podľa odseku 2 vykoná 

nasledovné opatrenia  

a) v spolupráci so zákonnými zástupcami detí a žiakov zabezpečí, aby každé dieťa alebo 
žiak mal v škole osobitný hygienický balíček, ktorý obsahuje vlastné mydlo, uterák a  

vreckovky,  

b) poverí pedagogických zamestnancov na vykonávanie priebežnej kontroly používania 

osobitných hygienických balíčkov,  

c) zabezpečí vetranie tried po každej vyučovacej hodine,  

d) v záujme zníženia prašnosti prostredia zabezpečí umytie podláh chodieb školy alebo 
školského zariadenia, najmenej dva krát denne, a to po začiatku vyučovania a po skončení 
vyučovania. Raz do týždňa zabezpečí dezinfekciu podláh.  

e) zabezpečí umytie podláh tried a odborných učební po skončení vyučovania,  
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f) zabezpečí izoláciu dieťaťa alebo žiaka od ostatných detí alebo žiakov v prípade 
podozrenia na chrípkové ochorenie a bezodkladne informuje zákonného zástupcu  

dieťaťa alebo žiaka,  

g) zabezpečí zvýšenú kontrolu dodržiavania hygienických predpisov týkajúcich sa školského 
stravovania, najmä so zameraním na osobnú hygienu detí a žiakov.  

(5) Riaditeľ' školy alebo riaditeľ' školského zariadenia do 15. novembra vnútorným predpisom 
školy alebo školského zariadenia vydá Pokyn na vykonanie opatrení proti predchádzaniu 
epidémie chrípky, ktorý je vypracovaný na podmienky školy alebo školského zariadenia a je v 
súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, týmto metodickým usmernením a 
Rámcovým plánom opatrení pre prípad pandémie chrípky v Slovenskej  

republike.  

Čl. 5  
Činnosť' riaditeľa školy alebo riaditeľa školského zariadenia v čase epidemického  

výskytu chrípkového ochorenia  

(1) Riaditeľ' školy alebo riaditeľ' školského zariadenia, ak počet neprítomných detí alebo žiakov z 
dôvodu ochorenia na chrípku prekročí 15% z celkového počtu detí alebo žiakov,  

príjme nasledovné opatrenia  

a) po konzultácii s príslušným regionálnym úradom verejného zdravotníctva môže skrátiť 

vyučovaciu hodinu na 40 minút,  

b) zdrží sa organizovania školských výletov, exkurzií, plaveckých výcvikov a ostatných 

hromadných školských podujatí.  

(2) Riaditeľ' školy alebo riaditeľ' školského zariadenia, ak počet neprítomných detí alebo žiakov z 
dôvodu ochorenia chrípkou prekročí 20% z celkového počtu detí alebo žiakov  

a) oznámi túto skutočnosť príslušnému regionálnemu úradu verejného zdravotníctva,  

b) zruší všetky záujmové krúžky a mimoškolské aktivity pri prudkom a perspektívnom 

náraste choroby,  
c) na základe odporúčania príslušného regionálneho úradu verejného zdravotníctva  

preruší výchovno-vzdelávací proces.  

Čl. 6  
Zriaďovateľ' školy alebo školského zariadenia  

(1) Zriaďovateľ' školy alebo školského zariadenia spolupracuje a plní pokyny príslušného 

regionálneho úradu verejného zdravotníctva.  

(2) Zriaďovateľ' školy alebo školského zariadenia priebežne informuje riaditeľov škôl a riaditeľov 
školských zariadení vo svojej zriaďovateľskej' pôsobnosti o opatreniach a pokynoch príslušného 
regionálneho úradu verejného zdravotníctva.  

(3) Zriaďovateľ' školy alebo školského zariadenia vytvorí podmienky riaditeľom škôl a školských 
zariadení vo svojej zriaďovateľskej' pôsobnosti na plnenie tohto metodického  

usmernenia.  
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Metodické usmernenie MŠ SR č.15/2005-R  

(4) Zriaďovateľ školy alebo školského zariadenia bezodkladne informuje o tomto metodickom 
usmernení všetkých riaditeľov škôl a školských zariadení vo svojej zriaďovateľskej pôsobnosti a 
priebežne kontroluje jeho plnenie.  

Čl. 7 
Účinnosť'  

Toto metodické usmernenie nadobúda účinnosť dňom 2. novembra 2005.  

Martin Fronc 
minister  
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Metodické usmernenie MŠ SR č.15/2005-R  

 

 

Všeobecné opatrenia:  
V epidémii sa prijímajú resp. odporúčajú nasledovné opatrenia:  

v ambulantných zdravotníckych zariadeniach: posilnenie lekárskej pohotovostnej služby, 
vyčlenenie osobitných čakární, alebo ordinačných hodín pre pacientov s chrípkovým ochorením, 
prerušenie činnosti detských poradní,  

v lôžkových zdravotníckych zariadeniach: izolovanie chorých na chrípku od ostatných 
pacientov, obmedzenie prijímania nových pacientov, vytvorenie rezervy lôžok najmä do 
pohotovostných služieb, obmedzenie neurgentných chirurgických výkonov, zákaz návštev, 
vylúčenie chorého personálu, zabezpečenie bariérovej ošetrovateľskej techniky,  

v lekárňach: posilnenie lekárenskej pohotovostnej služby, zabezpečenie dostatku liekov 
na liečbu chrípky a jej komplikácií,  

v školských a predškolských zariadeniach: sprísnenie vstupného filtra, včasná izolácia 
chorých, prerušenie vyučovania na školách,  

v domovoch sociálnych služieb: izolovanie chorých na chrípku od ostatných obyvateľov, 
obmedzenie prijímania nových obyvateľov, zákaz návštev, vylúčenie chorého personálu,  

v mestách a obciach: obmedzenie hromadných podujatí, zdravotná výchova 
obyvateľstva.  
 

Rozsah prijímaných opatrení závisí od aktuálnej epidemiologickej situácie. Na okresnej, krajskej 
a celoštátnej úrovni ich nariaďuje príslušný orgán na ochranu zdravia. Na lokálnej úrovni 
opatrenia prijímajú riaditelia organizácií, resp. zodpovední pracovníci napr. riaditelia nemocníc, 
riaditelia škôl, prednostovia mestských a obecných úradov na návrh príslušného 
protichrípkového výboru.  
V prípade pandémie bude opatrenia na národnej úrovni koordinovať Národná pandemická 
komisia.  
 

 
Výchova obyvateľstva k prevencii ochorenia  a informovanosť obyvateľstva o vývoji 
epidemiologickej situácie  a prijatých opatreniach: 
 

a) Zdravotná výchova obyvateľstva  
sa zameriava na spôsoby a možnosti ako predchádzať a obmedziť šírenie ochorení 
spôsobených vírusmi ľudskej a vtáčej chrípky. Vykonávajú ju všetci zdravotnícki 
pracovníci v spolupráci s oddeleniami výchovy ku zdraviu ÚVZ SR podl'a plánu akcií, 
ktorý sa vypracováva pred chrípkovou sezónou. Pri výchove obyvateľstva sa využívajú 
všetky dostupné prostriedky.  
 

 

b) Informovanosť obyvateľstva  
V medzipandemickom a pandemickom období zabezpečuje, resp. bude zabezpečovať    
informovanosť o vývoji epidemiologickej situácie na Slovensku ÚVZ SR v Bratislave.    
Vychádza pri tom z analýzy sledovaných ukazovateľov, hlásení zo RÚVZ v SR, 
výsledkov laboratórnej diagnostiky a analýzy chrípkovej sezóny vo svete, najmä v 
susedných štátoch (http://www.uvzsr.sk). Podáva informácie Ministerstvu 
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zdravotníctva SR, všetkým RÚVZ v SR, vybraným domácim zainteresovaným 
inštitúciám a medzinárodným inštitúciám v rámci medzinárodného programu 
surveil1ance chrípky. MZ SR priebežne informuje o epidemiologickej situácii vo 
výskyte chrípky tlačové agentúry TASR a SITA a pre dostupnosť týchto informácií 
využíva svoju internetovú stránku http://www.health.gov.sk V prípade pandémie 
chrípky bude podávať informácie o epidemiologickej situácii tlačový tajomník 
Pandemickej komisie vlády Slovenskej republiky.  
 
 

Zabezpečenie chodu verejného života a hospodárstva 

Chrípkové pandémie, ako aj veľké epidémie môžu mať vzhľadom na vysokú chorobnosť a 

smrtnosť závažný sociálny a ekonomický dopad. Ohrozujú zásobovanie obyvateľstva 

základnými životnými zložkami a chod národného hospodárstva. Pre tieto situácie je preto 

potrebné mať pripravené opatrenia a právne nástroje,' ktorými sa zabezpečí:  

eliminovanie negatívnych dôsledkov rozpadá trhového systému zásobovania životne dôležitými 

tovarmi a výrobkami (najmä potravinami, vodou a pohonnými hmotami), eliminovanie rizík 

havárií, najmä v jadrových elektrárňach, rozvodniach plynu, tepla a elektrickej energie a 

chemických zariadeniach v dôsledku ochorenia, resp. tzv. nenávratných strát pracovníkov, ktorí 

obsluhujú dispečingy, riadiace a kontrolné systémy apod.  

Pri zabezpečovaní úloh Pandemického plánu na regionálnej úrovni sa postupuje podľa 

Plánov opatrení pri mimoriadnych výskytoch infekčných ochorení, ktoré je potrebné pravidelne 

jedenkrát ročne aktualizovať.  

V auguste 2005 hlavný hygienik požiadal Regionálne úrady verejného zdravotníctva v 

sídle kraja o aktualizáciu Plánov opatrení pri mimoriadnych výskytoch infekčných ochorení v 

Slovenskej republike zameranú na hrozbu pandémie chrípky určením sentinelových lekárov, 

ktorí budú zabezpečovať odbery na virologické vyšetrenie, vypracovaním plánu lôžok, ktoré sa 

budú reprofilizovať na liečbu komplikácií chrípky, plánu posilnenia lekárnických služieb, plánu 

rozšírenia ambulantných služieb a pohotovostných ambulancií, plánu zdravotno-výchovných 

aktivít zameraných' na spôsoby a možnosti predchádzať ochoreniam na chrípku, vrátane 

zvýšenia zaočkovanosti proti chrípke a pneumokokovým infekciám, plánu na vyhradenie miest 

na pochovávanie mŕtvych v prípade vzniku prudkého vzostupu úmrtnosti.  
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Pokyn na vykonanie opatrení proti predchádzaniu epidémie 
chrípky 

 
Riaditeľ' Základnej školy Jána Domastu Cabaj - Čápor v súlade s ustanovením § 14 ods. 1 
zákona č. 596/2003 Z.z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene  
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len zákon), v súlade s bodom C. 13. uznesenia vlády 
SR Č. 857 zo dňa 26. októbra 2005 v nadväznosti na Rámcový plán opatrení pre prípad 
pandémíe chrípky v SR, vydáva tento pokyn :  

 
Úvodné ustanovenia 

Tento pokyn vydávam za účelom predchádzania a zmiernenia zdravotných, sociálnych a 
ekonomických následkov vzniku pandémie chrípky v Slovenskej republike.  

 
 
 

Pôsobnosť. 
Tento pokyn sa vzťahuje na činnosť Základnej školy Jána Domastu Cabaj - Čápor 1085.  

 
 

Vymedzenie pojmov 
 

Stupne intenzity šírenia nákazy sú:  
 

sporadický výskyt ochorenia, kedy sa jednotlivé prípady ochorenia vyskytujú roztrúsene, alebo 
len ojedinele a medzi jednotlivými ochoreniami nie je známa epidemiologická súvislosť  
 
epidemický výskyt ochorenia, kedy nastáva nahromadenie ochorení vyvolaných v 
pomernekrátkom čase na ohraničenom mieste s rovnakým pôvodcom nákazy,  
 
  pandemický výskyt ochorenia, kedy prichádza k rozsiahlej epidémií s neurčitým časovým a 
priestorovým ohraničením s postihnutím veľkého množstva ľudí na rozsiahlom území,  
 
endemický výskyt ochorenia, kedy prichádza k ochoreniu určitej časti populácie za 
normálnych okolností bežnému,  
 
exotický výskyt ochorenia, kedy prichádza k ochoreniu, ktoré sa na danom území 
nevyskytuje. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 



50 

 

 
 

PRÍLOHA B - Požiarny štatút 
 
 

Predmetom a účelom tohto Požiarneho štatútu je ustanoviť' organizačné usporiadanie a 
zásady riadenia, konkrétny spôsob zabezpečovania a vykonávania ochrany pred požiarmi v 
oblasti predchádzania požiarom, ako aj pri zdolávaní požiarov v objekte:  

 
Základná škola J.Domastu Cabaj-Čapor  

 
Povinnosti riaditeľky školy:  
schvaľuje a podpisuje dokumentáciu ochrany pred požiarmi  
určuje organizáciu ochrany pred požiarmi a ustanovuje do funkcie na úseku ochrany  
pred požiarmi osobu s odbornou spôsobilosťou  
určuje podriadeným zamestnancom rozsah zodpovednosti a konkrétne povinnosti na  
úseku ochrany pred požiarmi a kontroluje ich činnosť.  
zabezpečuje sústavné vykonávanie kontroly dodržiavania predpisov o ochrane pred 
požiarmi, plnenie zákazov, príkazov a pokynov, týkajúcich sa ochrany pred požiarmi. 
zriaďuje protipožiarne asistenčné hliadky a vydáva smernice pre ich činnosť. schvaľuje 
príslušnú dokumentáciu ochrany pred požiarmi, podpisuje požiarnu knihu a prijíma 
opatrenia k odstráneniu zistených nedostatkov na úseku ochrany pred  
požiarmi.  
zabezpečuje pravidelné školenie o ochrane pred požiarmi a odbornú prípravu  
u určených zamestnancov  
podpisuje písomné povolenie na zváranie a určuje, resp. splnomocňuje osobu, ktorá  
zodpovedá za splnenie všetkých podmienok povolenia /vzor povolenia príloha č.l  

vyhl.MV SR č.121/2002 Z.z./ 
_ vydáva pokyn na zabezpečenie ochrany pred požiarmi v mimopracovnom čase  
zabezpečuje plnenie úloh vrátane kontrolnej činnosti na úseku PPO a neodkladné 
odstraňovanie nedostatkov zistených kontrolnými orgánmi a zabezpečuje realizáciu 
opatrení stanovených príslušným orgánom štátneho požiarneho dozoru  
zabezpečuje spracovanie, udržiavanie a kontrolu dokumentácie ochrany pred  

požiarmi a určuje miesto jej uloženia  
zabezpečuje dodržiavanie požiadaviek požiarnej bezpečnosti stavieb v investičnej  
výstavbe a dokumentácii stavieb  
oznamuje bez zbytočného odkladu okresnému riaditeľstvu hasičského a záchranného  
zboru každý požiar, ktorý vznikol v objekte školy  
je zodpovedná za dodržiavanie rozhodnutí o vylúčení veci z používania a zastavení  
prevádzky a vymedzuje zodpovednosť' za plnenie iných opatrení a povinností na úseku 
ochrany pred požiarmi vedúcim zamestnancom zodpovedným za ich  

prevádzku. 
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Povinnosti vedúcich zamestnancov - zástupkyňa riaditeľky školy  

vedúci zamestnanec ja zamestnanec školy, ktorý je poverený vedením na určitom stupni 
riadenia a je oprávnený ukladať pracovné úlohy podriadeným zamestnancom, 
organizovať, riadiť a kontrolovať ich prácu. Vedúci zamestnanci  
v rozsahu svojich funkcií zabezpečujú povinnosti na úseku ochrany pred požiarmi.  

Sú povinní najmä:  
určiť' podriadeným zamestnancom konkrétne úlohy a povinnosti na úseku ochrany  

pred požiarmi  
zabezpečovať' účasť' na školení a oboznamovať' zamestnancov s predpismi,  

vzťahujúcimi sa na ich činnosť  
zabezpečiť' podmienky k vykonaniu preventívnych kontrol a zabezpečovať'  

odstraňovanie požiarnych nedostatkov  
 
 
 Povinnosti ostatných zamestnancov:  
 
Každý zamestnanec školy je povinný:  
 

počínať si tak, aby nezapríčinil vznik požiaru, dodržiavať predpisy o ochrana pred 
požiarmi, vydané zákazy, príkazy a pokyny týkajúce sa ochrany pred požiarmi  
a oboznámiť sa s dokumentáciou ochrany pred požiarmi  
_ uhasiť spozorovaný požiar /pokiaľ je to v jeho silách/ dostupnými hasiacimi 
prostriedkami. Vykonať nevyhnutné opatrenia k záchrane osôb, opatrenia na 
zamedzenie šírenia požiaru, príp. vyhlásiť požiarny poplach a privolať pomoc _ 
oznámiť vznik akéhokoľvek požiaru riaditeľke školy  
_ zúčastniť sa školenia, odbornej prípravy o ochrane pred požiarmi v určenom rozsahu  
a podrobiť sa overovaniu vedomostí  
_ poznať' rozmiestnenie vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi a vedieť ich  

používať  
nepoškodzovať a nezneužívať' hasiace prístroje, požiarne vodovody a nesťažovať  
prístup k nim, ako aj prístup k hlavným uzáverom elektriny, vody a plynu. 

Nezatarasovať únikové cesty a východy.  
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PRÍLOHA C - Metodické usmernenie č. 11/2008-R 
z 10. septembra 2008 
pre plánovanie a zabezpečovanie evakuácie v školách a školských 
zariadeniach v Slovenskej republike 
 

Riadiaci orgán evakuácie školy 

Za plánovanie, riadenie, zabezpečovanie, usmerňovanie a kontrolovanie evakuácie 
zodpovedá riaditeľ školy. 

Škola si na plnenie úloh v zmysle ods. 1 môže zriadiť evakuačnú komisiu školy (ďalej 
len „evakuačná komisia školy“).  

Evakuačnú komisiu školy zriaďuje riaditeľ školy, ktorý vymenúva a odvoláva jej členov 
a schvaľuje jej štatút. 

Dokumentmi evakuačnej komisie školy sú najmä: 

a) štatút, obsahom ktorého je najmä dôvod zriadenia evakuačnej komisie školy, 
vymedzenie plnenia úloh evakuačnej komisie školy, zodpovednosť za plnenie úloh 
a zabezpečenie pravidelného preškolenia členov evakuačnej komisie školy, 

b) vymenúvacie dekréty členov evakuačnej komisie školy s vymedzenými funkčnými 
povinnosťami.  

 

Plánovanie, riadenie a zabezpečovanie evakuácie 

Evakuácia sa v škole plánuje, riadi, zabezpečuje, usmerňuje a kontroluje. 

Evakuácia sa v škole plánuje, riadi a zabezpečuje podľa pokynov evakuačnej komisie 
obce (zriaďovateľa). Pri spracúvaní dokumentácie sa prihliada na špecifické potreby 
žiakov, vlastných zamestnancov a osôb prevzatých do starostlivosti, ktoré sa v čase po 
vyhlásení mimoriadnej situácie môžu nachádzať v jej objekte.  

Plánovanie a zabezpečovanie evakuácie v osobitných prípadoch na ochranu školy pred 
ohrozením účinkami nebezpečných látok, mimoriadnej udalosti spojenej s únikom 
rádioaktívnych látok v okolí jadrového zariadenia sa vykoná v týchto prípadoch1):  

 
 
c) z pásma vymedzeného 5 km vzdialenosťou od zdroja jadrového zariadenia pre všetko 
obyvateľstvo v plnom rozsahu, 

d) z pásma vymedzeného 10 km vzdialenosťou od zdroja jadrového zariadenia pre 
bezprostredne ohrozenú časť obyvateľstva v plnom rozsahu, 

e) z pásma vymedzeného 30 km vzdialenosťou od zdroja jadrového zariadenia 
Atómových elektrární v Jaslovských Bohuniciach a 20 km vzdialenosťou od zdroja 
jadrového zariadenia Atómových elektrární v Mochovciach pre ohrozené obyvateľstvo, 

f) z územia ohrozeného kontamináciou pri havárii alebo pri inej mimoriadnej udalosti 
spojenej s únikom nebezpečnej látky,2) 
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g) z územia, na ktorom pôsobia následky živelnej pohromy alebo katastrofy, ktoré 
dočasne alebo dlhodobo neumožňujú pobyt osôb, zvierat na tomto území, 

h) z územia ohrozeného vodnou stavbou, 

i) z územia vyčleneného pre potreby operačnej činnosti vojsk ozbrojených síl 
Slovenskej republiky v čase vojny a vojnového stavu. 

Za ohrozené územie školy sa považuje aj ohrozená časť obce, kde je objekt školy 
umiestnený. 

Objekt školy v čase evakuácie musí byť bezpečnostne a poriadkovo zabezpečený.  

Škola po vyhlásení evakuácie môže byť na základe rozhodnutia evakuačnej komisie 
obce určená aj ako evakuačné zariadenie3), t.j. škola môže byť určená ako miesto 
ubytovania evakuovaných, pričom: 

j) za evakuačné zariadenie možno zároveň považovať objekt školy, určený na 
zabezpečenie organizovaného a plynulého sústredenia a opustenia objektu žiakmi 
a ostatnými účastníkmi evakuácie a do pohotovosti sa uvádza do štyroch hodín od 
vyhlásenia evakuácie, 

k) škola určená ako evakuačné zariadenie sa riadi pokynmi evakuačnej komisie obce 
(zriaďovateľa), 

l) na zefektívnenie činnosti evakuačného zariadenia sa využijú všetky 
dostupné chránené miesta a súčasti objektu školy a ak to bezpečnostná situácia dovolí, 
aj školský dvor, ktorý môže byť využitý najmä na organizovanie prípravy presunu osôb 
do stanice nástupu. 

Odborné zabezpečovanie evakuácie spočíva najmä v organizovanom opúšťaní objektu 
školy, presune a obsadení miesta ubytovaných. 

Na zabezpečovanie evakuácie sa môžu určovať a pripravovať aj ďalšie osoby: 

m) triedni učitelia, určení spravidla ako členovia evakuačného zariadenia, vyhotovujú 
evakuačné zoznamy, zisťujú prítomnosť osôb, kontrolujú evakuačnú batožinu 
a organizujú doplnenie osobných vecí a iného evakuačného materiálu, 

n) členovia evakuačného zariadenia, ostatní pedagogickí zamestnanci a dospelé osoby 
prevzaté do starostlivosti zodpovedajú za zabezpečenie organizovanosti a poriadku 
v objekte školy. 

Na zdravotnícke zabezpečovanie evakuácie sa určujú a odborne pripravujú osoby 
a vyčleňuje sa zdravotnícky materiál. 

V čase po vyhlásení evakuácie školy nie je možné žiakom z bezpečnostného hľadiska 
dovoliť samovoľnú evakuáciu. 

Na zabezpečovanie prepravy evakuovaných sa využijú vlastné dopravné prostriedky 
školy a ďalšie pridelené prostriedky vyžiadané od obce alebo organizácie, ktorá v 
blízkosti školy disponuje dopravnými prostriedkami. 

Miesto ubytovania je vopred určený objekt alebo sústava objektov slúžiacich na dočasné 
ubytovanie, prípadne aj stravovanie (najmä bezpečné ochránenie života a zdravia osôb 
pred nežiaducim účinkom nebezpečných látok).  

                                                                                                                                                                                                 
2) § 2 vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 533/2006 Z. z. o podrobnostiach o ochrane obyvateľstva 
pred účinkami nebezpečných látok v znení neskorších predpisov. 
3)  § 8 vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 75/1995 Z. z.. 
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Odporúčaný postup riaditeľa školy po vyhlásení evakuácie 

Evakuácia v objekte školy sa vyhlasuje osobne hlasom, poverenými osobami, 
telefonicky, za použitia školského rozhlasu alebo elektronickými prostriedkami 
a realizuje sa v primeranom rozsahu podľa prílohy 3 vyhlášky Ministerstva vnútra 
Slovenskej republiky 
č. 75/1995 Z. z.. 

Žiaci z materských škôl sa po vyhlásení evakuácie odovzdávajú rodičom a žiaci zo 
základných škôl sa evakuujú v skupine ostatného obyvateľstva. 

Pri nedostatku času, spravidla pravidelného pracovného času, sa všetci žiaci evakuujú 
spoločne so školou. 

Matky s deťmi predškolského veku a žiakmi prevzatými alebo poslanými z materských 
škôl alebo školy sa evakuujú prostredníctvom evakuačného strediska obce. 

Preprava evakuovaných osôb sa vykonáva vlastnými dopravnými prostriedkami školy, 
v prípade že ich nevlastní, tak dopravnými prostriedkami obce alebo prostriedkami 
hromadnej dopravy. V krajnom prípade, ak to bezpečnostná situácia dovolí, je možné 
presun vykonávať pešo. 

Riaditeľ školy a evakuačná komisia školy môžu nariadiť ostaným vlastným 
zamestnancom školy a zamestnancom zariadenia školského stravovania aj ďalšie 
doplňujúce a podporné úlohy, činnosti  a povinnosti. 

Mimoriadnu pozornosť je potrebné venovať zabezpečeniu organizovanosti a poriadku. 
V prípade, že sa vykonáva evakuácia žiakov, zodpovedajú za organizovanosť 
a poriadok všetky prítomné dospelé osoby v škole. Rovnako mimoriadnu pozornosť je 
potrebné venovať organizovanosti evakuačného presunu a ak to evakuačná situácia 
dovolí, evakuovaným sa poskytujú dostatočne dlhé prestávky na odpočinok, 
občerstvenie, doplnenie vody, prípadne zaobstaranie potravín. Počas evakuácie je 
nevyhnutné dodržiavať pokyny príslušníkov Policajného zboru Slovenskej republiky 
alebo mestskej polície. 

Prestávky počas evakuačného presunu sa organizujú podľa možnosti v miestach, kde je 
možnosť pred nebezpečenstvom ohrozenia evakuované osoby ukryť. 

Pri krátkodobej evakuácii, ak to bezpečnostná situácia dovolí, na základe rozhodnutia 
evakuačnej komisie obce, riaditeľa školy a evakuačnej komisie školy môžu žiaci odísť 
zo škôl domov. 

 
 
 
 

Toto metodické usmernenie nadobúda účinnosť 16. septembra 2008.  

                                                                                                            

 

minister
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